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Krivda in usoda.

Napisal Las&an.
L

rvo nedeljo v predpustu je bilo Ze na vse zgodaj zapadlo
pol metra snega.

Popoldne pa je zavel jug, in njega mehki, bo-
zajoc¢i, topli dihi so ga polagoma juZili in mehéali. Na
golih, opolzkih vejah golega drevja so se veliki, prhki
kosmi¢i tajali, sesedali, se spoprijemali v grudice in
kepe, pri najmanjfem piSu pa odpadali z vej v rahlo nameteni sneg
in se ondi globoko wvdirali.

Po dolgih, ledenih svecah, katere so v veliki mnoZini in razli¢ni
velikosti visele pod kapom slamnate, z zadimljenim snegom pokrite
strehe, pa so se pofasi pocejale velike, bleicece kapljice, visele nekaj
¢asa na svedricastih konicah; ko pa so se zadostno povedale in ob-
tezile, so se spuscale v juzni, lahno tajajoli se sneg, puséajo¢ ondi
sled. In bolj ko se je tajal in juzil sneg, bolj in pogosteje so se
nabirale kaplje; te so se zopet polagoma izpreminjale v tanek curek,
in naposled se je Ze tudi ta povecal.

Novo razkidane gazi so se polagoma rdecile, kolikor bolj se je
mokra, mastna ilovica mesala z nizkim, vodenim snegom . .

Klancar je stal pred svojo, na samem pod vasjo stojeo hifo
in kadil iz malega, skrbno okraSenega vivéka. Velike, delavne roke
je tiscal v zepu novih, irhastih hla¢, se poigraval s svetlimi, novimi
kronami in se¢ malomarno oziral okoli. S strokovnjaskim pogledom
izkusenega, veilega vremenskega proroka se je oziral na hitro plovoée,
Strenaste, megleno-sive oblake in jih presojal, koliko fe prineso snega.

Véasih je tudi pristopical izpred hi%e prav na cesto, se obrnil
na vas in jezno pomrmral sam s seboj, ko je éul od ondi mehke,
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sladede glasove cerkvenih orgel, ki so spremijale pete litanije, z dru-
gega konea pa hreséete, piskajoce glasove buéne harmonike, hripavo
vriskanje in zamolklo prittkavanje peta.

Stopil je tudi v hlev, pogledal po jaslih, ali je Zivina s pridom
pairla, da ho namref vedel okarati hlapea, kadar se vrne iz cerkve.

Tudi v svinjaku je ogledal korito in se preprical, ali se dobro
in pricdno rede prasi¢i. Pogled na tolste, popolno dorejene SCetince
mit je ragjasnil obriti in vedno mrkli, sitni obraz; v dubu je prera-
gunjal, koliko bode izkupil prihodnji teden zanje, koliko od izkupicka
bude porabil za hlapea, deklo, koliko za ohleko, za davke ter druge
i mogode potrebdéine, in koliko mu bo moino od letodnje prireje
deti na stran, to je, posoditi zadolienemu sosedu na visoke obresth
In dalje je racunil, kolike bade to neslo obresti, potem pridel se
vsolo, ki jo je spravil za letoinje voli, k temu je pristel priliranke
prejEnjih let z vaemi obrestmi o .

0 wkih prilikah ga je ugoden zakljudelk vesele] razveselil o . .

Iz podstredja nacd svinjakom, ki je bilo prikrojeno za kurnice,
je Klieal in vabil tropo kokodi z velikim, prevzetnim petelinom vred,
jim ponujal in kazal pest koruze, katero je narnzil v resti pod kapom;
kiokodl so se sicer hvaleZno odzvale z glasnim, odurnim kolkodajska-
njers, iztegovale dolge, pofredne vratove proti njegovi dlani, ven na
mehki, juini, vdirajodi se sneg jih pa ni kar ni€ veselilo. Ko je videl,
da jih ve izvabi iz 2atija, je vsul koruzo v kurnico in Sel pocasi
proti skednju pogledat, ali je rezanica dobro zmesana, drobno zre-
zana, iz katercga pridevka se jemlje seno, iz katerega clama in detelja.

Tudi pod kozolcem je godrnjaje zapazil, da je stelja pri dna
na mokrem, da je tore] vlazna in deloma Ze gnila,

Ko pa je vse dodobra ogledal in ovohal, je koradil zopet po-
¢asi na cesto in si iznova natladil vivéek . . .

Po cesti, doli iz vasi je pridirjal gologlavy paglavee, morda de
ne Stivinajstih let; mehko, oguljcno koaémo je tistal pod pazdubu in
ves zusoplien je zakrical Klanéarm:

+(¢e Klandéarjev, pri Rusu se tepol«

Klan¢arja je malo zanimalo, kar mu je deéek povedal. Vendar
se mu je wdelo dobro, da se je nekaj pripetilo, in Ze je hotel od-
vrniti decku, &ef, da se jim prav godi, kaj pa plefcjo in rogovilijo
med tem ¢asom, ko se v cerkvi obhaia poboinost. 'V hipu pa se je
premislil, da to ne’ bi bilo umestno redi takemu pobalinu, ki sam
sasluzi lepo Stevilo batin, ker ni fel v cerkev in postopa med tem

cazom okrog gostilniikill oglov; odvene mu torej osorno:
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»Kaj pa te briga to, postopaé¢ hudobnil K litanijam bi bil Sel,
k litanijam!e ‘ /

Degelc se pa ni dal ostraditi in je kar nadaljeval:

»Tepo se, moéno se tepo; Borovi¢akovega so Zc popolnoma
oklali« . . .

»Poberi s¢ mi s poti, ncsnaga grda, pobalinskal«

Klanéar ni pripustil de&ku dokonéati stavka, ko je zacul ime
Borovitakovo. Nekoé so mu bili nekaj natvezli, da lazi za njegovo
Francko, in tega se je bil sedaj domislil, mencé¢, da ga hoce fante
draziti.

Detek pa le ni el s poti. Nadel si je kuémo in iznova za-
trjeval, da se pri Rusu tepo, krvavo tepo, kako se metejo pod kap,
kako se lasajo in preklinjajo.

Klan&ar se je obrnil k hisi.

»Pa zaradi vade se tepo, zaradi Francke, ki plefe pri Rusu;
mene so poslali vam povedat, da pojdite ponjo, da prej ne bo mirw...«

Poslednja novica je Klan&arja vznemirila. Nekaj gorkega mu
je pljusknilo na sree, potem se mu je razdirilo nekaj kipetega, vrocega
po vseh zilah.

A Klanéar ni bil moZ, ki bi bil kazal svojo notranjost drugim,
$e¢ manj pa takim nedoraslim, mle¢nozobim pobalinom. Ni besedice
ni &hnil, in v obraz mu ni $nilo ni srage krvi; delal se je, kakor
ne bi bil nidesar slifal. Vlekel je navidezno hladnokrvno iz vivéka,
polagoma zamisljeno spusal dim iz ust in gledal &cto lagnih, kri-
gavih vrabeev, ki so se hudobno pojali okrog streinega slemena.

Sele tedaj, ko je &ebrnjavi degek izginil, zopet na vas opazovat
bojis¢e, je stopil v hifo in kratko, moéno zaskrtnil.

Sedel je na klop in s starimi, ko¥¢enimi rokami strahovito udaril
po beli, moéni javorjevi mizi, da so tanke, potne Sipe kar zaskle-
petale v starih, &rvivih oknjakih.

S popolno mirnim, hladnim obrazom je nato stopil Ik oknu in
nemirno nekaj €asa bobnal z dolgimi prsti po Sipah.

Potem pa je postajal zopet nemirnejdi, toda na obrazu se mu
ni niti najmanje poznalo .

Nenadno, kakor prileti po morju val, se je usula iz cerkve mno-
zica ljudi in se hitro razkrapljavala na vse kraje.

Mali porednezi so si takoj pred cerkvenim pragom privoicili
malo bitko z zelo ugodnimi kepami.
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Mo#je so se spudéali v malih grudah po trije in Stirje do trafike
po tobak za prihodnji teden. Gospodinje pa so se ustopile okrog
longarja, ki je bil za zvonikom razlozil in razpostavil svojo robo.

Mlada, naki¢ena dekleta pa so stikala glave skupaj in sra-
mezljivo ugibala, kako bi pridla do Rusa, kjer je danes ples, tako
bolj skrivaj. Vsaka je imela tam kaj opravka; vecinoma so hotele

klicat brate . .

Tedaj pa se je raznesla vest, da se tam tepo.

Vse vprek se je udrlo doli proti Rusu, mlada decad seveda na
prvem mestu.

Tam pa je ze bilo konec boja, torej ni¢ ve¢ zanimivega . .

Klan&ar je vendarle dodakal domatih. Prva je prifla iz cerkve
Klanéarica in se takoj pri¢ela preobladiti, ti je sledila dekla, potem
hlapec in pastiv ter mlajé sin, nazadnje pa je pritla Francka vsa
zasopljena, pa rde€a v lica, kakor mak.

Klanéar ni nikomur zinil besedice, tiho je stopal iz kota v kot
véasih se je ozrl s polnim, a povsem mirnim pogledom na Francko,
katera se je pa vsele] takrat tudi moéno prestradila, boje¢ se, da
ne bi zvedeli ode, kje je ravnokar bila. Tudi Zeni ni nicesar omenil
o dogodku; vedel se je, kakor da se ne bi bilo ni¢ prigodilo.

Pred mrakom pa se je bila ponudila prilika, da sta bila Francka
in Klan¢ar sama v sobi.

»Tile

S tem sc je osorno obrnil do dekleta, ki je pa kar zatrepctalo
po tem kratkem, a jeznem ogovory, sluted vso nevihto, ki se je zbi-
rala nad njeno glavo.

»Hej, ti, kje si pa bila danes popoldne? — Hm, kaj?«

Francki je zastala vsa kri po Zilah za nekaj trenotkov, potem
pa se s podvojeno hitrostjo razlila po Zilah, in v obraz ter usesa je
je neznansko veliko prislo. Odgovoriti ni mogla, ker ni mogla niti
sopsti. Izbulile so s¢ ji o¢i, in prestradena je strmela na besnega oceta.

ICtC“"l pa ]e- pucch /.(ldel kar tresti 1a,a])'1ljena neukrocena

; 5 E a_modéni, stari

Nehote je zagnal vivéek s tako silo po tleh, da se je zdrobil
na neiteto koscev.

To ga je le $e bolj razburilo.

»Kje si bila — kaj? — kje?«

(ilas mu je 1](‘)':5{21]{1] hripav, zadusen, Lutll je v grlu kakor pest
rerjavice. V pergamenasta, mraéna lica se mu je nabralo curek raz-
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hucene kevi, kar je bilo pri njem nekaj nenavadnega, nekaj izjem-
pega; zivol mu je obletel mrzlicast pot.

IFrancka je otrpnila. Poznala je predobro njegovo divio narav,
njegovo nebradano, blazno jezo. Polibila so se ji kolena, naslonila
s¢ je na klop in z obupanimi pogledi na razljudencga ofeta prica-
kovala njegove ostre, morda negloveske kuzni.

»Ti nisi $la v cerkev, kaj ne? ... Ti si plesala med tem
casom . . . ti si mi delala sramoto . . . sramotole

Preden pa je dobro ponovil ssramoto«, je Ze tudi iztegnil dolge,
sube, kofcene, a moéne roke, jo pograbil za kite in jo potegnil
sredi sobe.

To je dekle grozovito zabolclo. Spustila se je v jok, v suh,
ihteg, skesan jok; pokleknila je pred ofeta, se ga oklenila z obema
rokama in ga prosila odpuséanja.

Klanéar, Ze tako vedno pust, osoren, robat mo# je bil danes
docela podivian; skoro se ni veé zavedal, kaj pogenja. Na kako milost
ni bilo niti misliti.

» T vlacuga, ti nesramnica pogubljena -— ti bo$ meni delala
sramoto - - ti? — da bi te . . .«

In vlagil jo je za lase iz kota v kot, da so mu kar celi $opi
las ostajali v Zoljavih rokah; suval in breal jo z nogami, da sc je
héerka kar zvijala neznosnih boledin.

Ali Klangarju fe ni bilo tega dovolj. Posegel je na peé po dolg,
rasuien kolec lesa, ki se je sudil ondi za trske, in pri¢el neusmiljeno
mahati po bujnem, okroglem telesu lepe sedemnajstletne Francke.
In padalo je vse vprek s tako silo, da so se ji kar vprido izpuidale
dolge, temno-rde¢e lise in sive, zatekle bule |

Pri¢ela je klicati na pomaganje.

Od tam nekje izpred hife je pritekla v sobo mati. Ze od daled
je Cula pokanje kolca po mladih kosteh, slidala jok in vik Francke,
hropenje in skrtanje moza, ki je divie, necloveiko pretepal svojo héer.

Na pragu je obstala in obledela. Nemalo se je zadudila, zakaj
jo neki preteplje; o popoldanskem dogodku ji ni bilo fe ni¢ znanega.

=Za bozjo voljo, kaj pa polenjad? Ali si znorel 3«

S tem ogovorom je skoéila vmes, a v velikem strahu, da ne bi
udi po npi kaj priletelo; saj je le predobro poznala podiviane strani
svojega zakonca.

Klancar se jo nekoliko zavedel. Izpustil je dolga, rebato poleno
iz roi in se ziwvnal pokoncu. Skozi breszobe Celjusti se mu je po-
cedila dolga, nitkasta slina na svileni, nedeljski telovnik, Stara nadu-
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dljiva pljuéa so se mu dvigala burno, visoko. Pogledal je divje hcer
in Zeno, pokazal s prstom na héer in dejal proti Zeni: »Ta mora
od hisele

In stare, zasufenc oblike njegovega obraza so se zategnile v
vsakdanje, obifajne poteze, in popolnoma miren je ¢rez nekaj tre-
notkov ostavil izbo. — ;

Prestrafena mati pa je nato pregledovala in pretipavala ob-
tol&eno, pretepeno héerko, jo izpradevala po vzroku in hudo zabav-
liala na hudobnega, brezsrénega, necloveskega oceta.

Francka sc¢ je komaj pobrala s tal. Zivinski udarei in nepopisen,
nepojmljiv strah so ji bili potrli vse ude. Takoj je morala le¢i. In
materi je bilo nove opravilo na glavi, ko je morala negovati SV0jo
ljubljenko.

K ve&erji pa je sedel Klanéar tako mirno kakor navadno. Ostala
drufina je izpradevala, kje je danes Francka, in mati je nerazlocno
zamrmrala, da je nekaj bolehna, in da je $la Ze v posteljo, na kar
je Klanéar molgal; niti ozrl se ni takrat naokoli.

.

Ves naslednji teden ni bilo Francke ni¢ iz sobe, prva dva dneva
pa niti iz postelje. Vdano je prenafala boletine. Srce pa ji je polnil
nov strah, kaj bode fele potem, ko ofe kaj ve¢ zve; saj jo je vest
tako, tako pekia.

Mati se je hudo jezila na trdosrénega, surovega moZa, godrnjaje
pa je skrbno stregla bolehno h&erko ter previdno tlagila in skrivala
vesti in nelepe govorice, ki so se trosile po vasi o njeni héeri. Zlasti
pred mozem je z veliko pazljivostjo prikrivala vse podrobnosti, ki
jih je obrekljiva va¥ka javnost razna$ala od ust do ust. Spretno je
znala tudi drugim ljudem utajiti vzrok in postanck Franckine bolezni.

Klandar pa je bil ves teden tak kakor obitajno; okrog druZine
je prodajal sitnost, izvedine karal in zmerjal, e je bil pa dobre volje,
je pa trdovratno mol&al. Radi Francke mu ni bilo niti najmanje Zal;
celo nasprotno, &util je neko zadovoljstvo, kakor da je storil svojo
dolznost ali pa izvr&il dobro delo. V dotiko s sosedi je itak prihajal
po redko, ker je bil sploh neckak &udak, ¢emeren, pust posebnei;
zato je pad le malokaj zvedel, kar bi ga bilo utegnilo zanimati. In
o vsem tistem jezidnem blebetanju in klepetavem opravljanju svoje
héerke ni zvedel ni€esar. To je bilo za Francko velika sreca.

Ko pa je sla prvi¢ po bolezni neko nedeljo v cerkev, so jo
ljudje malone s prstom kazali. Tiste stare Zenice, ki hodijo menda
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samo radi tega v cerkev, da imajo pod zvonikom zanimive sestanke,
so spretno in zvedavo iztegovale dolge, suhe vratove, ugibale, po
kom naj bi neki bila taka ta Francka; prerefétale so vse sorodstvo
nazaj do tretjega rodu in nadle par tet in stricev s sliénimi lastnostmi.
Potem so jo $e malce hinavsko pomilovale, zakljuéck je pa veljal
otetu in materi, ki sta si vzgojila tako héer.

Crez teden dni je pa gradiva in snovi za opravljanje in bese-
di¢enje naraslo dobr¥ni dve tretjini; Francka se je pri¢ela moZiti...

Dolg! Kako kratka in navadna besedica in vendar koliko hudega,
slabega in neprijetnega pomeni. Dolg, zlasti kmetu, je nekaj nezno-
shega, véasih celo usodnega, ki ga mori in tladi, ki mu vedno provzroca
skrbi.

Fezolek v Slatniku je imel &edno, lepo, precej prostorno po-
sestvo. Ali kakor pa je bilo posestvo lepo in veliko, takisto je bil
tudi velik dolg, katerega bi bilo treba s posestva izplatati, tako] iz-
pladati, ker sicer bi rastel, se vetal; saj je znano, da se mnozi dolg
bas kalkor greh . . .

Fefolek je torej rabil mnogo denatja, denarja ne le obljub-
ljenega in samo v Zenitvansko pismo vpisanega, ampak gotovega de-
narja. Gledati mu je bilo torej pri izbiranju neveste pred vsem na
denar. To je bilo vodilo, ko je Sel prvi¢ poskufat sredo.

Ali Peter FeZolek je imel poleg obilega dolga tudi precej odurno
postavo in nededen, starikav obraz, kar mu je pri Zenitvi provarocalo
usodnih teiav. Izbirati torej ni mogel veliko, ker lep dekliski obraz
z dostojno, FeZolkovemu dolgu primerno doto in njega starikavo
postavico so vendar tudi na kmetih nezdruZni pojmi.

Na mnogih krajih je bil Ze zasnubil, a povsod so ga — kakor
pravijo — udarila vrata po petah.

Zvedel je bil tudi za Klanéarjevo I'rancko, o kateri je cul, da
je zelo bogata. ‘

Prvo nedeljo po sv. Treh kraljih pa se je bil oglasil zvecer pri
Klantarju, obleden strogo po natanénih predpisih kmetiSkega snubca
v érno, z rdetim suknom podvlegeno suknjo, pokrit pa z novim svetlo-
rjavim zajéjakom, obnoSenim na tri enakomerno stisnjene vogale.

Spremljal ga je neki bliznji sorodnik, tudi prav ¢edno oblecen,
bas kakor se spodobi snubadem iz dobre hife v prav dobri hisi.

Vse se je vriilo strogo po obstojedi navadi. Le Klancar se je
drzal pusto in gemerno kakor vedno, kadil iz malega, novega vivéka
in modro, pofasi in premiiljeno pravil svoje misli o letini in vre-
menu ter zivinski reji
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Kianéarica pa je prinesla na mizo poprinik, pastivja pa poslala
k Rusu po vina. Z mladenigko zardelib lic ji je prosevalo neko veselje,
jasnn, hozajoce zadovoljstvo; saj so snubadi v hizi velika Sast. Spiico
dogodkoy poslednjih dai je bilo prav umevno njene veschie.

Francka pa je pobladela, ko je &ula, da jo je prigel snubit
Fezalek, tisti zasramovani, pusti, grdi, zadolzeni Fegolek, katerega ni
do tedaj S¢ nobena marale In doli v skeiveem, corkem koticku zi-
vabno bijndega srea, kjer je zavzemala podoba Borovitakovega An-
ton toliko in tako lepega prostora, se je pricelo neka) trgati in
polaati, Kolena so se ji podibila, in s tresodo roko je nadevala na
dreetajodi Zivot boljso, lepio obleko, v katerl se bo morala pokaxati
odurnemu snabadn, ki bo najbrze v kratkem tudi njen fenin - -
in — oh!

Ni si upala dalje mislit. ReXtve ni imela oricakovati od ni-
kogar, vae je hilo zavisno od afetove voije Misal za mislijo ji e
Gnila po glavi, a draga je bila tezia od drage, mucnejsi in obup-
nejda, Ko se je preoblekla, je sedla na skrinjo ¥ stranski cumnati
in se hotela zatopiti v kako drugo premidljevanje, a zaman. Na gho
s ji wlasjadi surovi, skriviosini glasovi; énla je vsako pasameznost
njih pugovosa, shala natandnn, kako so se pogajali zanjo - spoznnla
je, da bade kup kmalu dolofen, ter da i baodo takol poklicuii a
k iz

In v svetle, jasne ofi so se pocedile solze; heli predpaznik je
pritiskala nanje, in gosto tkano platmo je pilo vorke, grenke solze

Kupé&ija je $la bolj in bolj I konea Narazen so bili samo &e
z veliko, molzno krave, katero ie Fezolek zahteval poveh dote. Teya
pa se je branil skopi Klangar, in dolgo je moral medeiitt suhi, gosto-
Lesedni sorodnik, preden ju je zedinil.

Tedaj pa so poklicali Francko. Zazeblo jo je okroyg srea, ko
je stifala, da so se pogodil zanjo. Vedela je, da bode ves odpor
zaman; saj Ji je bila zadnia kazen le e predobro v spominu. Raletin,
objokanilt ofi je stopila k mizi.

Zadoveljna se ji je smehlial v obraz Peter, kakor podlasica, ¢
se priplagi do zajea; a ni se zmenila zapj. Ofe se ni niti orrl nana;
ramidliens je stemel v belo javerjeva mizo in bobnal s koféeninid
orsti po nji.

Mati pa je swlastik ped, roke vprte v bok, in s prisiljeno zoo-
vornostjo je hotela pokeitt veo aadrego, v katerd s hill (afas vse

vosolbi,
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Sorodnik Petrov pa je pricel prvi besediéiti in napeljavati po-
govor na vse, kar je bilo potrebno. Povabil je Francko tik sebe, ji
nalil kozaree, in tréila sta. Ko je pa Se mati pristopila, se je opo-
gumil tudi Peter, in v kratkem je bilo vse dogovorjeno.

Zalostna je sedela Francka med snubaéi, moléala in brisala
solze; mesetar je celo parkrat zatrdil, da se taka stvar brez solz
sploh opraviti ne da.

Ze je hotela zabrusiti vsem skupaj v obraz nekaj psovk in jim
povedati, da iz vsega ne bo ni¢, da sploh ne mara Petra, da so vsi
skupaj bedasti, ko jo silijo v tak zakon.

A tedaj nekako je prigel govoriti sam Klan&ar. Suho, a ostro
je povedal, kdaj in kako se bo cela stvar vriila; orisal je natancéno
vse podrobnosti, in to tako odlo¢no, resno, da so poili vsi ugovori.

Nato pa so tréili, in stvar je bila zavriena . .

Ta je bilo tisto, kar je dalo Francko #e bolj v zobe, da so jo
gedili in €rnili, ji pripisovali vse lepe in nelepe, resniéne in nere-
sni¢ne lastnosti. Saj veli pregovor, da, kdor hoge biti obrekovan, naj
58 ZEni

M.

Med tem pa, ko so pri Klanéarju pripravljali za Zenitev, se je
Borovséakov Anton valjal doma ‘po postelii in si celil in lizal ob
dobri postreibi godrnjajoce, otitajode matere pri zadnjem tepefu za-
dobljene rane in praske.

Prijatelji so mu prinafali novice na dom; povedali so mu tudi
o snubitvi FeZolkovi in mu potem $e¢ natanéno oértali vse podrob-
nosti in priprave za poroko.

Spoletka ga je bilo to neznansko razburilo. Koval je naklepe,
si izmidljal nacrte, kako bi uni¢il tekmeca, razdrl celo stvar; in klel
je, da se je kar kriZem bliskalo .

Toda vse preklinjanje in rotenje ni ni¢ izdalo.

Pri Klan¢arju so pripravljali mirnim potem naprej; najeli so
¢revljarja, Siviljo in mizarja. Kupovali so razlidne potrebne in nepo-
trebne drobnine... Vse to je pa stalo denarja. A Klangar je dajal,
rad dajal, nikdar ni niti zagodrnjal, ¢ mu je bilo treba izdati ¥c
toliko vsoto. To je bilo nekaj &udnega, nekaj nenavadnega, in vsi
so strmeli nad toliko izpremembo.

Mati pa je hodila s tezkim srcem iz kota v kot, tolaZila in
bodrila obupano h&erko in ji na vse mogofe nadine dokazovala, da
ji je bliznja moZitev v neprecenljivo korist, Toda ves nje trud je bil
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zaman. Srce Franckino je bilo ¢udovito razbolelo, in vsi najtehtnejsi
dokazi iz spretnih, ves&ih ust ji ne bi bili mogli vsiliti tega prepricanja.

Kadar je bila sama, so jo nadlegovale vedno misli, kako bi se
izrinila iz zagate, v katero jo je bil spravil hladno radunjajoéi oée.
In kadar je bila sama, ji je vzklil pogum, in namenila se je veckrat,
da se odloéno upre ofetovi zahtevi; a kadar je stala pred njim in
je ¢utila njegov bodedi pogled, tedaj ji je vstal iznova ves tisti ne-
popisni strah, ki ga je imela Ze od mladih nog do strogega, mrkega
oCeta .

Fezolek pa se je radostno smehljal, si mencal roke in hvalil
boZjo previdnost, ki mu je izbrala tako lepo, mlado in bogato ne-
vesto. Tudi h Klan&arjevim je prihajal doli iz Slatnika redno vsaki
dan, se lizal in smukal okoli matere in Francke, oéetu pa previdno
legal o svojem premoZenju in skrbno tajil tajne, neznane dolgove...

In tako je preteklo tistih 3tirinajst dni do poroke — minila je
poroka — minil teden — minil mesec, dva -— tri . .

Med tem je bil Borovi¢akov Anton okreval. Neznansko ga je
bolelo .spodetka, da mu je taka pokveka, kakor je slatniski Fezolek,
izpeljal dekle; zabavljal je na vse mogoée naline in ga iz dna ne-
poboine duse preklinjal . . .

Toda ¢as in pa dobro vino sta mu polagoma pogasila plamen
ljubezni, ki menda tudi ni bil prav velik. In sCasoma se je utesil
docela; niti zabavljal ni veé kakor spoCetka ter celo poskuZal pre-
klicavati tiste vesti, ki jih je bil v prvi ogoréenosti raztrosil, namrec,
da prav iz srca privoddi Fezolku vse tisto kislo mlcko, s katerega je
on posnel smetano . . .

Francka pa se je tudi popolnoma vdala. Iznebila se je tistih
misli, ki so jo do tedaj vedno vznemirjale, se otresla vseh mladostnih
iluzij in se polagoma privadila resnemu, mirnemu zakonskemu Zivljenju.

Oklenila se je z veliko vnemo gospodinjstva, in pod skrbnim
nadzorstvom tasta iu previdne tai€e se ji je obili trud véasih dobro
izplagal.

Peter pa je marljivo. upravljal posestvo, pridno redil Zivino in
"skrbno obdeloval polje — poleg tega pa se radoval lepe, mlade Zenice.

7 doto, katero je bil priZenil, je popla¢al polovico dolga; po-
lovica skrbi je bila s tem pri kraju, a druga polovica mu je poslej
provzrodala $e vedje nove skrbi in preglavice. Hranil je in varéeval
ter deval na stran, aker ni bilo ba3 posebnih dohodkov, je umevno,
da se ni dala nabrati Bog ve kolika vsota, mali prihranki pa so
zalegli komaj za obresti . . .
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Premigljal in ugibal je torej, kje bi mu bilo mozno kako vedjo
vsoto zasluziti, da bi z njo poravnal Se ostali dolg in se iznebil teh
morecih skrbi .. .

Francka je postajala od dne do dne boljfa, marljivejsa, pre-
udarnejia in skrbneja. In vsi tisti zlobni, sikajoéi jeziki, ki so preje
prorokovali toliko slabih, skoro neverjetnih posledic, so prisli sami
do uverjenja, da so sc silno, silno varali. Od vasi do vasi se je 3iril
glas o Franckini pridnosti, $¢edljivosti in dobrem nje gospodinjstvu,
kar je Petra in Klanéarico neznansko veselilo . . .

Na vrhuncu svoje srede pa je bil Fezolek, ko mu je crez leto
dni Francka porodila Cvrstega, zdravega sina.

In od tedaj mu je fe hujSe nagajala misel, kako bi naglo, v
kar najkrajSem &asu oéistil svoje posestvo dolga, te &udne, kmeta
unicujode bolezni. V trenotkih, ko je bil sam, so mu vstajale lepe,
svetle slike v dudi: gledal je sinéka, kako.mu doraida, kako se razvija,
ztl je vse njegove lepe zmoznosti, slifal.v duhu vso hvalo, ki se je
Sirila o njegovem pridnem, dobrem sinu -— in neznano, ¢udno, opojno
¢uvstvo mu je objemalo tiho duSo ob takih prilikah.

Kadar pa je malega kri¢ada prijel v svoje delavne, trudne roke
in ga strastno pritisnil na svoje ustnice in slinaste brke, da je kar
pordel zavihani, svetli nosck malemu Petréku, tedaj je bil nebefko
sreéni ofe samega veselja kar iz sebe . . .

Ob takih prilikah pa se je zaklel, da mora poscstvo ocistiti
dolga, sczidati novo hiSo in potem 3Se s skrbnim SCedenjem in
vztrajnim, napornim delom razSiriti in izboljiati posestvo.

Sinéek je bil za Francko nova vez, trdna zveza, po kateri jo
je usoda tesneje spojila s prej nepriljubljenim, odurnim moZem . . .

In mali Petréek se je vrlo naglo razvijal; v enem letu je bil
ze izhodil . . .

IV.

Tedaj nckako se je Fezolek odpravljal v Ameriko. Klanéar in
Klanéarica sta mu izprva zelo branila, tudi IFrancka je bila z od-
kritosréno odloCnostjo zoper fo.

A ubraniti mu le ni bilo mogoée. Uredil in opravil je svoje
stvari, se domenil z dolzniki, poprodal nekaj Zivine, ¢e¥, saj je ne
bo imel kdo krmiti, ter dal nekaj njiv in travnikov v najem. Pladal
je za srefno potovanje sv. maso, se ganljivo poslovil od sincka in
mlade, ¢edne Zenice, od poslednje s sramezljivo opomnjo na zakonsko
zvestobo, potem pa Se povedal sto narolil — in konéno je s -solzami
v oéeh odrinil za par let v Ameriko po zasluzku .
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Po Petrovem odhodu se je bilo Zivljenje pri FeZolkovih ne-
koliko drugade uravnalo.

Francka je gospodinjila in gospodarila samostojno in to tako
dobro, da se nista niti ta€a niti tast hotela viesavati v njene posle.
Tudi dela je bilo poslej veliko manj spri¢o poprodaje goveje Zivine
in v najem oddanih njiv.

7, vso materinsko ljubeznijo se je poslej oklenila svojega otroka,
ga negovala in varovala na vse mo#ne nadine; vse njeno cuvstvo-
vanje in midljenje se ji je vedno mudilo pri malem Petréku, ki
ji je bil postal odslej takorcko¢ namen zivljenja.

Redno vsaki mesec je pisala mozu v Ameriko, mu pojasnila
vse domade razmere med tem ¢asom, mu orisala natanéno z velikim
veseljem vsaki gibljaj sina, ki se je tako lepo razvijal, potem kaj
malega sporocila o posestvuy, za zaklju¢ek pa pridela najnovejse no-
vice. Ob dolo&enem &asu pa je zopet ona nestrpno pri¢akovala od-
govora iz Amerike, iz katerega se je obiéajno poutila, da se Petru
ne godi najboljfe, da se v Ameriki trdo sluzi denar, da mu ne bo
mogoée v nameravanem Casu prisluziti primerne vsote; dalje pa je
bilo obiajno v pismu kopa vprasanj in narotil, ki so se tikala ma-
lega, kritavega in vedno jokajolega Fezolka . .

Klanéarica je poslej uvidela potrebo, se pogosteje muditi v
oblizju svoje héerke. Bad iz tega vzroka se je protivila Fezolkovim
nameram takoj v zadetku, ko je hotel v Ameriko; prepri¢evala ga
je, da ni umestno puscati mlade, Zivahne #Zene same za dalje casa
same, da tak zakon ni pravi, in S¢ mmnogo drugih redi . . . Ko ga
pa le ni mogla odvrniti od prvotnega naklepa, se je Cutila sedaj
poklicano, da vzdrzuje Irancko na pravi poti. Porabila je torej vsako
priliko, vsaki prosti ¢as in je stopila gori na Slatnik pogledat, kako
s jim godi, kaj poéno. Kadar je pa zopet Francki pripusc¢al cas, je
ona morala domov, kjer je v druzbi klepetave matere prebila skora]
ves prosti &as. K madi, k vecernicam in popoldanskim poboZnostim
je mati héer vedno vodila s scboj. In ko se je uverila Klancarica,
da Francka ni ved tisto Zivo, razposajeno dekletee, ki je nekdaj pro-
vzrofalo stariSem toliko skrbi in jeze, marved pametna, resna zakonska
Fena, se ji je rodilo v prsih ncko prijetno guvstvo popolnega zado-
voljstva, ki se ji je polagoma razvilo v upravi¢en ponos . .

Tudi Klangar je bil postal tekom tega &asa proti Francki zclo
vljuden in dober, poseben ljubezniv in prijazen pa ni bil Se nikdar
v svojem Zivljenju, niti napram svoji Zeni . .

Hitro je preteklo leto izza Fezolkovega odhoda.
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V.

Pogosto se pripeti v Zivljenju, da sc iz malih, neznatnih in brez-
pomembnih prigodkov razvijejo mogoéne, cclo usodne posledice. —

Tista velika, siva krava, katero je bil dal Klan¢ar FeZolku povrh
dote, je bila ostala jalova. In stari tast je v svoji gospodarski izku-
Senosti ukrenil, da je treba kravo prodati, ker jalovko krmiti ¢rez
zimo se vendar ne izplada. Da pa bi zanjo vzeli nekaj ve¢ denarja,
so jo prideli zadnje tedne pred velikim, letnim semnjem na Zdenski
rebri $e posebno krmiti; sam tast pa se je bil odloédil, da jo popelje
na prodajo.

Zadnje dneve — zavela je bila jesenska burja — pa se je bil
starec nekoliko prehladil in je pri¢el pokasdljevati. To ga je odvrnilo
od prvotnega namena; saj ven na jesenski mraz ne bi bil nihée spravil
o takih prilikah starega FeZolka.

Na semanji dan zjutraj je leZal na peéi vznak, kadil iz pipe,
da so se kar celi oblaki dima valili po sobi, in premisljal, koga bi
dobil, da bi Sel namesto njega s kravo v semenj.

Tedaj pa se je odlodila Francka, da pojde ona sama.

In tast je bil takoj zadovoljen z njenim ukrepom. WV pouk pa
ji je narotil sto rei; natanéno ji je obrazlozil, koliko naj jo ceni
spocetka, koliko sme odnehati, in kako jo mora hvaliti.

Takisto pa je ona onima dvema narodila, kaj naj poéneta med
tem Casom, kako naj krmita prasi¢e in ostalo kravo; od malega,
jokajodega Petréka pa se je poslovila z obljubo, da mu prinese s
semnja lepega, rdefega konjicka.

Krava je bila izpodita in dobro izpasena, dalje ¢asa Ze tudi ni
bila iz hleva; skakala in zigravala se je vso pot, tako da je imela
Francka mnogo opravka, da jo je krotila in obladovala.

Doli do ceste jo je bila neugnana razposajenka Ze povsem
utrudila in segrela.

Na ovinku pod Zdensko rebrijo jo je prefel neki voznik, ki je
prav neusmiljeno podil mimo. Ropotanje obrabljenega vozicka po
visoko nasutem gramozu je spladilo mlado, nagajivo kravo; po-
skotila je nenadno, ofresnila Francko od secbe in dirjala prosta po
cesti naprej.

Francka pa je tekla za njo. Ali kadar ji je zopet prifla prav
blizu in jo je Ze hotela zagrabiti za vrvco, katero je krava vlekla
za seboj, je poskoéila krava kakor obdivjana ter drevila dalje.
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Bala se je Ze, da ji ne bi krava zavila domov, ker potem-
takem bi bil ves daradnji trud zastonj; zatorej jo je veékrat zapo-
redoma poskusala ujeti.

A ves trud je bil zaman. Pustila jo je potem mirno korakati
pred seboj, éef, saj jo bode Ze kateri semnjarjev ujel in prestregel.

Pa v tem je pridirjal zopet drug voziel po cesti, in ta je s
silnim ropotanjem iznova spla$il pobeglo kravo. Sedaj pa je ni bilo
moéi ved dohajati, in Francka je stopicala prav pocasi za njo.

Doli pod Zdensko rebrijo pa je ujel kravo, ki se je bila med
tem %e popolno upchala, Borovi¢akov Anton; ker pa ni vedel, cigava
je, je pocakal gospodarja pred vhodom na semenj.

Francka ga je ugledala Ze od dalcg, in neko neprijetno Cuvstvo
ji jo ob&lo razgreto telo.

Blizala se mu je z veselimi koraki, ker ji je bil ujel kravo, in
v zadregi je premisljevala, kako bi ga ogovorila, ali z =vie ali »ti«.

Tudi njega je obflo nekaj cudnega, tesnega, a vendar si ni
mogel raztolmacditi, kaj bi to bilo.

Prvi¢ sta se videla danes ¢&rez tri leta. Takrat je bil namreé
po poroki- Franckini Anton takoj odiel na Dunaj, kjer je po zimi
pekel kostanj, po letu pa toéil razliéne hladne pijaée ter prodajal
fino pecivo. Pred nedavnim pa so ga bili poklicali domov, da ga
bodo Zenili . . . Prva njegova pot je bila torej v semenj.

»Ti ¢éuha grda, ti ncubogljivkal«

Po tem ogovoru se mu je priblizala in prijela za vrvico, na
kateri je drzal Anton kravo.

Antona pa je mucila ba$ ista zadrega glede ogovora kakor Francko.
Ze je hotel, srame?livo gledaje v tla, stopiti v stran in ji izpred o&i
izginiti, pa v hipu, ko se je srecal z njenimi $c¢ vedno svetlimi o¢mi,
se ga je polotila neka hudomusnost. Rdeéi in sedaj sprico razbur-
jenja povsem s krvjo zaliti nje obrazek mu je kar hkratu iznova
ugajal. Vprl je prav drzno svoje bodece ofi vanjo in jo prav pri-
liznjeno vprasal:

»Kaj je to tvoja krava, Francka ?«

»Kaj pakl« mu jo odgovorila kratko in premisljevala, kaj bi
mu %e dejala na to; saj jo je bil njegov prijazni ogovor tako prijetno
iznenadil.

»Hvala, da ste — si jo ujel; oh kako sem ti hvaleinale

Obrnila se je zopet z vsem obrazom v Antona in se cudno,
nagajivo zasmejala; ‘potem pa je udarila po kravi s &ibo, da jec §la
za njo.

»Linbljanski Zvone 2. XIX. 1899, 6
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Anton ni vedel, kaj bi storil. Na mestu mu ni bilo obstati, za
Francko ga je bilo pa le sram iti; bal pa se je poscbno, da ga ne
bi kdo opazil v njeni druséini.

Stapil je za njo.

«Koliko bos cenila to kravo ¢

»Osemdeset goldinarjev!e

Zopet ni vedel, kaj bi vprasal, deloma pa tudi ni hotel radi
prevelike mnozice Zivine in ljudi, ki so se gnetli po ozkem potn gori
na vrh. Pocasi je stopal za kravo, jo poganjal, in cudna slast mu je
pojila dufe, ko je motril okrogle, vitke ude Franckinega Zivota. In
v spominu se mu je pojavilo vse nekdanje zivijenje.

»Kalko pa, da gred sama v semenj, kje pa imad moZa’s

(O, ta jo Ze veé nego poldrugo leto v Ameriki!«

»V Amerikizle se je zacudil Anton; potem pa je zopet dolso
¢asa molée Lkorakal za njo. Ncka neprijetna otoZnost, bolestna za-
migljenost se ga je polastila v tistem hipu

In njo so objemali isti obéutld . . .

Okrog pa so odmevale kletvice in kriki pijanih mesetarjev, po-
menljive opazke, seveda z dovol] kriée¢im glasom izgovarjane, so
prihajale iz ust mnogoitevilnih kupcev; vmes pa se jo medalo mukanje
cgoveje Zivine, meketanje in beketanje koza in ovac in kruljenje svinj.

Ob potu se je tudi glasila lajna, iz male, bliZnje gostilnice pa
so prihajali glasovi nadudljive harmonike.

Antonu se je od trenotka do trenotka bolj toZilo po Francki;
bolj ko se je vanjo zagledaval, Zivahncje mu je plala kri po Zilah.

Prerinil se je prav do nje, da bi ujel kak pogled iz njenih odi.

In kadar s¢ je res med pogovorom ozrla Irancka nanj, tedaj
ga je obslo neko divje, bohotno veselje; kar izpiti je hotel s po-
gledom vso krasoto iz njenih ol

Ko pa se je zopet domislil, da je vse to zanj izgubljeno, da je
zanj z¢ odmrlo, in ko je primerjal, kako je nekdaj bilo — tedaj se
mu je zdelo, da mu trgajo srce s kles¢ami iz prsi

Zarotil se je, da se morajo ¢asi povrniti. A hkratn se je spomnil,
da je Francka omoZena, tore] drugemu izrofena po boZjih in na-
ravnih in &loveskih zakonib, ter da nima sedaj nihée drugi pravice
do nje, razen &e si hoce onesrediti in uni€iti Zzivljenje in zapraviti
veéno zveliCanje . . .

Doli v prsih mu je postajalo nemirno, ondi se je horila velika
mucna borba.

»IFranclka, zakaj si mi storila to —— zakaj si mi postala nezvesta ?«
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Strah in sram ga jec bilo takoj svojega vprafanja; niti oéi ni
mogel vpreti takrat vanjo, ko ga je pogledala.

Ona se je hotecla nato nasmechniti; ko pa je zazrla njegov
obraz, ki je navzel tako ¢udne, nekam grozne poteze, se je prestrasila
in pobledela. Preletela jo je skeleGa nemirnost, in stce jo je zabolelo.
PremiSljala je, kaj bi bilo najprimerneje odgovoriti. — Ba$ pa, ko
s¢ je hotela zagovarjati, sc je bil Anton odstranil tako nenadno,
tako nepritakovano, da sama ni vedela, kdaj.

Zjezilo jo je. Otresti se je hotela vseh neprijetnih misli, pozabiti
je hotela kar takoj to nepricakovano snidenje, a ni mogla; zopet
in zopet so ji vstajale enake misli, se ji razpredale med premislje-
vanjem v ¢udne, grozne podobe.

A pomoéi si ni mogla. Cutila je na sebi ncko &udno, usodno
izpremembo, bolesten vtisk svidenja z nekdanjim fantom. Obsla jo
je groza, da ona sedaj kot zakonska Zena kaj takega premislja.

Napravila je skrivaj kriz in molila: »CeStena si, Marija . . .«

Vse zaman.

Ozirala se je zvedavo okrog; uzrla bi bila rada vsaj 3¢ enkrat
Antona, da bi mu pojasnila in obrazlozila svojo krivdo — potem pa
ne bi hotela ni¢ veé¢ na to misliti.

Toda v kricavi, prerivajoéi sc gne¢i ni bilo nikjer vet opaziti
Antona . .

Za kravo jo je vprasalo ve¢ kupcev po vrsti. Kratko, suho jim
je odgovarjala kupno ceno; le-ti so se navidezno cudili visolkemu
kupu, odmajevali z glavami in menili, da sc za tolik denar krava ne
bo prodala.

Tako je preteklo dopoldne, a krava Se ni bila prodana . . .

Doli v gostilnici pa je sedel Anton za mizo, si glavo podpiral
z rokami in strmel v vino, katero je polagoma, a v dolgih, Zeljnih
pozirkih pil. Pogosto se je ozrl skozi okno na cesti, da mu nihée
ne bi pridel iz ofi, ki se bo vradal s semnja. Menil je tudi, da se bo
Francka v kratkem vradala domov, in tu sem jo lahko pokli€¢e gredoé.

In ginila mu je ura za uro...kozarec je praznil za kozarcem. ..

Ko pa le ni hotelo biti izlepa temu konca, je placal racun in
se napotil nazaj na semenj . . .

Pozno popoldne je priSel zopet neki kupec kupovat kravo od
Francke. Obljubil je zanjo bore malo, ali ona mu je takoj precejinjo
vsoto odnehala. V hipu je pozabila vsa tastova narocila; danasnja
nemirnost in notranja razburjenost sta ji wvzeli zadnji koséek pa-
metne preudarnosti.

[
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Pri ceni je $e mnogo odjenjala.

A oni ¢ ni bil zadovoljen. Jadikoval in tarnal je, kako so jeseni
slabe kupéije, da nima sliéno blago tadas nobene vrednosti, in Sc
ved takih neverjetnih re€i . . .

Prodala je kravo za slepo ceno, potem pa so 3li pit »likofe.

Ko pa so pridli doli do gostilnice, ni bilo ze vet ondi Antona;
zgresili so se bili

Nekoliko je pripomogla ¢udna razburjenost, nekoliko pa dolgo
¢akanje na semnju po dolgem, trudapolnem potu —— skratka, Francka
je bila zelo Zejna in je pila

Tezko se ji je zdelo, ko je menila, da je Scl Borovicakov Ze
domov; smilil se ji je revez, saj je bil videti radi nje tako obupan.
Poleg pa jo je vendar zopet navdajal strah, €e$, morda je pa ven-
darle radi nje tukaj ostal, in kaj bi se ondaj vse lahko dogodilo.

Zdrznila se je.

In da bi ta cudni, razko3ni strah, to Zivee vzburjajofe hrepe-
njenje po nedem neznanem ter to nezdravo omotico odvrnila, je
slastno pila.

Vino pa ji je 3e bolj draZilo in wvznemirjalo kri, rdecilo lica
ter stiskalo srece . .

Malo pred mrakom pa se je odpravila domov.

Na cesti sta se sesla z Antonom.

2Iaj si Se tukaj, Irancka e«

Anton sc je delal, kakor bi jo bil nepritakovano srecal, a jo
je ze dolgo cakal.

»(lej ga no, saj vidi§, pa ti — ti si tudi Se tukajle

Stavek je koncala z glasnim smchom, ba3d kakor véasih pred
tremi leti.

Potem pa sta ila skupaj po cesti.

Njemu je pri¢ela kri iznova nemirneje plati; obradal se je vedno
z obrazom proti Francki in ji zanimivo pripovedoval o svojem Ziv-
ljenju tam v velikem mestu med tem c¢asom.

Smejala se mu je drzno in zivo kakor nekdaj, izprafevala ga
vse podrobnosti in se opravicevala krivde

Temnilo se je, in Francka je postajala vedno Zivahnejsa in do-
brovoljnej3a.

Pozabila je na moZa, na otroka, na dom, S¢ celo na samo sebe...

Na krizpotu, kjer cesta zavije na Slatnik, bi se bil moral Anton
lo¢iti, tedaj pa je nekaj menil, da bi jo bilo strah samo po taki
temi, in jo je dalje spremljal.

ﬂth.sn Digitalna knjiznica Slovenije



Pucelj, lvan (Las¢an.). Krivda in usoda. 1899, Ljubljanski zvon

Ladtan: Krivda in usoda. 85

Tast in ta¥a sta %c spala, to se pravi v postelji mrmraje in
godrnjaje pri¢akovala, kdaj se vrne.

Francka se je hotela pred hiSo posloviti od Antona, temu pa
ni bila ni¢ ljuba ta loditev. Iskal je primerncga izgovora.

»Oh, Francka, sin¢ka mi $e pokazi; tako rad bi ga videl, zato
ker je tvoj; danes je prilika, nihée me ne vidi — spusti me noterl«

Ona se je zdrznila; izgovarjala se je, da ga bodeta tast in tasca
zatutila, da bo Petréka lahko o drugi priliki “videl; a vse to je
bore malo izdalo. Ko je odprla veZna vrata, je stopil tiho, previdno,
po prstih v veko, ondu pa obstal toliko &asa, da je Francka pri
yratih v stransko ¢umnato na kratke povedala, da je kravo prodala.

Tast pa je bil radoveden mozZidek, ki bi bil rad Se nocoj zvedel
vse podrobnosti kupéije in potem fe celega semnja v ccloti. Zacudil
se je nemalo, ko ga je Francka potolazila, da mu bo jutri vse na-
tanéno dopovedala, danes pa da je prezaspana in utrujena, ter je
sla spat.

Za njo je stopil tudi Anton v sobo.

Tik postelje je leZal na malem, ograjenem, nalas¢ v ta namen
napravljenem stolu dveletni Petréek. Spefemu otroku so se roZnata
lica jasno svetlikala, ko je Irancka prizgala sveco.

Pri svitu brleée luéi, v domaéi hisi, ob zakonski postelji in tik
lastnega deteta je Scle prav spoznala ves svoj poloZaj.

Kakor iskra ji je $inil po telesu nov, nepopisen strah, da je kar
otrpnila ter takoj zopet upihnila lu¢; nato pa je prifela prav gorede
in res odkritosréno prositi Antona, naj odide.

Toda brezuspeino! Ba$ v tem hipu se je Boroviéaka polotilo
neko pijano razkodje, da je izgubil poslednjo iskrico razuma. Ko ga
je pa zopet objela tema, je iztegnil roke in objel iresofo, Iepljajoco
Francko in jo nerodno, a strastno poljubil

To jo je docela zmedlo. Polastila se je je popolna, omotna
utrujenost, neka prijetna, . opojna lenoba, in ugoden, mamljiv kré ji
je sedel v ude. ..

Petréek se je bil prebudil. Dvignil je kudtravo, zaspano glavo
izpod odeje, si pomencal z otrofko nerodnostjo oéi in skoro jokajoce
povedal:

sLe tiho, Petréek, le tiho; ni¢ ni —— ni¢ ... Na konjicka sem
ti prinesla, le zaspanckajle
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V.

Naslednje jutro se je Francka zbudila neobi¢ajno pozno.

Prestrafena je naglo skoéila pokoncu in se pricela oblagiti.

Pred duhom ji je plul ves véerajinji dan, vse pocetje od jutra
do vecera.

Zdrznila se je, in ude ji je preletel mrzlicast pot. Napravila je
kriz in hotela moliti jutrnjo molitvico, a je ni mogla.

V srce, tja, kjer prebiva vest, ta obsojevavka vsega slabega in
napac¢nega, ji je leglo nekaj tezkega kakor svinec in vrofega kakor
zerjavica.

Po ulesih ji je zaSumelo nekaj nerazlo¢nega, a bolestnega, da
se je prijela za glavo z obema rokama.

Greh! Greh!

In obstala je med obladenjem, vprla osteklele, rdede o€i na
spec¢ega sincka, v notranjs¢ini pa jo je zbodlo novo vprasanje:

Kaj je bilo tega treba?

Kako prijetno, mirno in brezskrbno se je zivelo poprej, to je
zadutila bad tedaj, ko ji je nemirna vest pri¢ela o€itati grozen, globok
padec, ko se je zavedela strainega pregreska.

Pri Petréku se je hotela razvedriti; sklenila se je nad njegov
obrazek in ga poljubila na ¢rednjevo, lepo, mehko lidcce.

A ko so se njene drgetajoce ustnice doteknile lica nedolincga,
otroka, jo je nckaj speklo, kakor da je poljubila razbeljeno Zelezo.

In iznova ji je zaSumel po glavi ves spomin véerajinjega dneva.

Slika nedolinega, brezskrbno in sladko speega otroka ji je
vzgala nov zubelj kesanja, ji provzroéila novih bolesti.

Onccastila sem ga .. . osramotila mu dobro ime . . . Moj Bog!
Zakaj <i pripustil . . .

(zlavo jc pritisnila pazaj v posteljno odejo, kakor bi se bala
gledati beli dan, ki je silil skozi okno, in grenke, velike solze so ji
lile iz o€i . . . ‘

Preko sin¢ka pa ji je 3inila misel na moza, ki se trudi in mudi
po svety, da bi osretil njo, ki ga je tako pregreino varala in go-
ljufala, popolno onedastila in osramotila . . .

In razmisljala je v€erajinjo dogodbo; fantazija, zbujena po pra-
vicni vesti, pa ji je prednafala strasne, plaSeée slike. Kadar jo je
ofitajofa, pekodéa vest spomnila krivde, takrat se ji je vselej dvignila
kaka druga misel, ki bi naj sluzila v zagovor.

Prelomila sem zvestobo . . . poleptala prisego, katero sem mu
storila vprico neskonénega, pravitnega Boga . . . Zakaj!
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Toda ne . .. sa) ga nisem vzela iz ljubezni . . . prisegla mu

nisem prostovoljno

A sliéni glasovi ji vendar niso mogli potesiti vesti, ki ji je od
trenotka do trenotka glasneje in moéneje klicala v spomin:

Greh! Greh! Prokleta bodi Zena, ki je goljufala svojega moza!l

Prokletal . . .

Oblekla se je in pobegnila iz hise. Ponesla je jedi prasiéem in
sla krmit kravo,

Toda vsaka stvar na potu jo je spommila groznega, usodnega
padca in ji poklicala Zivo pred o&i nekdanje mirnejfe in sreénejse
Zivijenje.

Ko pa je prifla spet v hiSo, jo je Ze ondu komaj &akal tast z
obilico vprasan] o véerajsnjem semnju.

Razmisljeno, pretrgoma mu je odgovarjala, tarnala, da je bila
kupéija zelo slaba in take redi, v ofi pa ni mogla pogledati starca.
Takrat pa, ko ji je dejal, da je prisla pozno, prepozno domov, se
je zdrznila po vsem Zivotu, pogled iz starlevih odi jo je zapekel, ker
je menila, da vidi bistroumni moZi¢ek njeno notranjost, njeno vee-
rajénjo pregreho.

Ves dan ji ni bilo nikjer obstanka; nemirno je stopala iz kota
v kot, od poslopja do poslopja. Sincek, katerl ji je bil prej v naj-
vedje veselje, v najbolj$e razvedrilo, ji je postal hkratu pri¢a neke
obupne resnice, zbujavec ze itak pekoce vesti

Vse naslednje dni je ostala taka. Skrbno se je ogibala vsakega
sreCevanja z drugimi vaScani in previdno prikrivala pred tastom in
tas¢o grozno dusevno izpremembo.

Najveéja skrb pa jo je bila, kako da to prikrije lastni materi.
Toda tudi to se ji je vrlo posrecilo; spocetka je zmotila mater z
vsakovrstnim pripovedovanjem, pozncje pa le-te radi bolehnosti ital
ni bilo ni¢ na nje dom . ..

In s kaki#nimi obcutki je pisala potem prvo pismo mozu v
Ameriko; skoro je bila prepridana, da bo moZz takoj spoznal vso
njeno hudobijo in propadlost.

Moéno se je veselila, ko ji je moz od pisma do pisma Ziveje
obetal, da pride v kratkem domov, ker se mu niso in ne morejo
izpolniti nade, s katerimi je bil prisel v Ameriko.

Zelela je, da bi bil ta trenotek Ze tu, in potem bi bilo vse po-
zabljeno, zakrito . . . '

Ba$ iz tega vzroka mu je tudi pisala, da ga doma prav teiko
cakajo
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Od zadnjega semnja ni Borovitakovega Antona ni¢ ved videla,
Cula pa je v kratkem o njem, kar se je sploh govorilo po vasi, da
se je doma s starisi sprl, da note prevzeti posestva in sc oZeniti
na dom, da je el spet na Dunaj, in da ga ne bo ve¢ nazaj . . .

To poslednje jo je izprva zabolelo; ko pa je natanéneje pre-
mifljala, jo je Se celo razveselilo, ¢c§, da bo sedaj imela priliko se
poboljsati.

Polagoma se ji je vest umirila in utedila, ko je mislila, da je
nje krivda zakrita, neznana . . .

Pozneje pa je zatutila nasledke greha. In divii, nepopisen obup
ji je napolnil dufo, ko se je docela uverila svojega poloZaja.

Poslej je ostajala vedno doma in skrbno skrivala pred tastom
in taito vedno vidnejie znakove.

Kadar pa je bila sama, so ji vstajala grozna, strafna vprasanja,
katerim pa ni mogla, ni znala odgovoriti.

Strah pred moZem, ofetom in drugim svetom ji je pretresaval
mozg, ji prefinjal vse telo. Lica so ji od dne de dne bledela, se
udirala in upadala, ustnice pa so ji posinjecle.

A skrbno in goreée je zakrivala vse te vidne znake pred svetom,
tajila vse neznosno gorje, ki ji je objemalo telo in duso.

Nekaj dni pred usodnim &asom pa je prejela od moZa zopet
pismo, v katerem ji je povedal, da se odpravlja domov, kako se
veseli zopetnega svidenja z njo in sin¢kom, konéno pa jo prosil, naj
maoli za sreéno potovanje ¢rez morje . . .

To ljubeznivosti polno pismo nevednega, sreénega in Zene se
vescledega moza ji je odvzelo zadnjo iskrico zavednosti.

# #
&

Stara, bolehna Klandarica je sklenila suhe, vsled bolezni uvele
roke nad glavo ter vzkliknila vsa otrpla: »Krizani Jezusle, ko je bila
zacula grozno, mozg pretresujoco novico.

Klandarju pa se je mrki, pusti obraz zoiil, oti zelenkasto za-
blisnile, potem pa je odhitel gori na Slatnik.

Strma, grda pot ga ni danes prav ni¢ utrudila, in stara, na-
dugljiiva pljuéa so danes vsled silne, prestrafenc razburjenosti in Zi-
vinske besnosti dihala povsem pomlajeno.

Med potom je veckrat potegnil iz Zepa velik, oster noZ, oti-
paval rezilo in divje strmel predse.

»>Hm, ¢e mi je res naredila to sramoto, potem je bolje, da.. .«
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Sam schi si ol upal zamemrati, kar je bl teko wrdae skienil
ravEeKar.

Pospesil j-:t z mizdenifkim cgajsm korake,

Gori vriu Fefolkovem se mu je odprl Zuden, strafon prizor.

Sredi med dverra, slufbene sapravijenima fandarjema je stala
Francka uklenjena. steklene, izbuljene ofl pa povelala v da. Pred
njo pet korakov pa sta dva doktorja cgledovala malo, mritve, v stare
cunje zavite dets.

Kiangar se je v hipm preprifzl o wsern. Toda uvicdel Jo, da
je prifel prepomce — Francka je ¥z bila v rokah pravics; refen
je bil posla.

1 srama in razourjenosti se i je stard, onemogli fivot s gaedel;
ko pa je zopet dobil zavest, je izginil ma veglom, oc tam pa cqhitel
v delino, preklinjajoé:

»Zaleai jo nisem umeril takeat t2 kafe ., . te hmdifeve zalege .. <

% *
=
A P N
Crez relaj Zasa pa so vsi ckolifani pri€akovali lokalnega lista,
zelo mestrpno eled zvedeti, ne koliko be obscjena ne€leveska mati,

ki je umorila syoje dete

P

2 v e

:

Nelako ‘akrat pa so prinesli listi tod) vest o grosn! nesredi
na Atlandkem oceanu, kjer se je bil francoski parnik {»Bourgognes
soletel v neki angledki pavobrad ter se razbil. DMed imeni pongsre-
Zencey je stale tudi raziofng tiskano:

Peter Fefolek iz Slatnika na Kranjskem . . .

Twe taki noviel hkretw ¥ madi ckolici, to jo hilo preved, in
stare Senice so prorcikevale zamete, tolo, slabo leting, vejska, po-
voderj in sude, lakoto in ne yem kaj Se vse.

Stara Kisnéarica pa je bysliln neskonéno previdnos! bofja, Gz

je bila odtegnila Petru toliko gorja.
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